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“Širdele aš visą savo turtą praradau. Neturiu 
nei cento pasaulyje”.

“.Jonuk, tai nedaro nė jokio skirtumo, aš tave vis 
taip pat mylėsiu — jėi ir visai tavęs daugiau ne
matyčiau.”

No. L (370) January 25, 1935
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Good Old Lady: — “Here’s 
10 cents my good man; but 1 
hope that I don’t encourage you 
to drink?”

Willie — “Don’t worry kind 
lady; I don’t need any encour
agement.”

VYTIS — The Knight
— Published monthly by — 

Knights of Lithuania

Karaliaus

HUMOR
JUOKELIAI

Vaistai King’s Medicine
Geri Norai.

— Petras Ilgapirštis už gra
žius darbelius vėl patenka j 
kalėjimą.

— Tai ką, Petrai, tu vėl čia?
— klausia kalėjimo viršinin
kas. —■ Maniau, kad atsėdėjęs 
bausmę jau būsi pasitaisęs.

— Taip, pone viršininke, bet 
aš noriu dar daugiau pasitai
syti....

Griežta Bausmė

Prancūzų generolas Pelisje 
tarnybos metu buvęs nepapras
tai griežtas. Vienas kareivis 
drįso generolui kaž ką šiurkš
čiai pasakyti.

Perpykęs generolas drožė 
kančium kareiviui per galvą. 
Perširdęs kareivis griebė revol
verį ir šovė į generolą. Bet 
revolveris neiššovė.

Generolas įsakė:
— Trisdešimts parų dabok

lės už netikusį ginklo užlaiky
mą !

Graži Porelė.

— Na, kaip? Ar jaunave
džiai tinka vienas kitam? — 
teiraujasi vienas kaimynas pas 
kitą, kelioms dienoms po vestu
vių praslinkus.

— Rodos, kad tinka: jo gi
minės apie jaunąją kalba „var
gšė mergaitė“, o jos giminės 
apie jį sako „vargšas jaunuo
lis.“ O kai abu vargšai, tai 
gal ir sugyvens.

H is Own Image.

A near sighted man accom
panied his wife to a portrait 
gallery.

“That’s the ugliest portrait 
I’ve ever seen!” he cried, striv
ing for a better view of the 
abomination.

“Come away, silly”, replied 
his wife. “That’s a mirror!”

The Pie-Face

Young Husband :Can you 
look me in the eye and call this 
object a pie?

Young Wife: “Yes, I can.
Young Husband: Well with 

your imagination you ought fo 
be writing instead of trying 
to cook.

An Unfortunate Oversight.

In court the other day, a 
lawyer turned to the opposing 
counsel and said angrily: “You 
are the biggest idiot 1 ever 
saw in my life!” whereupon 
the judge gravely remarked: 
“Silence, sir. Please do not 
forget that I am present.”

Oh Well
“How much is that canary?” 
“Two pesetas”.
“Can’t you let me have it 

cheaper?”
“No, madam. That is fac

tory price.”
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Naujų Narių Vajus!
Lietuvos Vyčių Organizacijos

Centro Skiriamos Dovanos.
Ruoškimės prie didžiulio Vyčių vajaus, 

kuris prasideda 1935 m. sausio 1 d. ir tęsiasi 
iki kovo mėn. 4-tos dienos.

Vajus yra vedamas sulig’ šių taisyklių:
1) Kuopa prirašiusi naują narį, kuris 

užsimoka už visus metus vienu sykiu, gauna 
9 akeles.

2) Kuopa prirašiusi seną narį (kurio 
duoklės yra užsilikę nuo sausio 1934 metų ir ne
vėliau, kaip birželio 30 d.), kuris užsimoka sa
vo mokesčius už visus metus vienu sykiu, gau
na 6 akeles.

3) Už kiekvieną naują narį, užsimokėju
sį tik už 6 mėn., kuopa gauna 6 akeles.

4) Už kiekvieną seną narį, (sulig patėmi- 
jimo nr. 2) užsimokėjusį tik už 6 mėnesius, 
kuopa gauna 3 akeles.

5) Už prirašymą narių, kurie užsimoka 
vienu kartu mažiau, kaip už 6 mėnesius, kuo
pa negauna jokio kredito.

Dovanos bus paskelbtos sekančiame „Vy
ties“ numeryje.

Liet. Vyčių Centro Valdyba.

Jaunikaiti^ Sakau Tau Kelkis!
Vyčiai, šituos žodžius ištarė Išganytojas 

mirusiam jaunikaičiui. Jis kėlėsi ir grįžo už- 
darbauti savo motinos užlaikymui. Šiandien, pats 
dar gyvas negirdi tuos pačius žodžius? Tavo 
tėvynė laukia, kad tu neštumei jos vardą, jos 
gyvybę ateičiai. Veik iš vieno su savo drau
gais lietuviškoje organizacijoje. Joje laikyk ir 
tobulyk Lietuvos garbę.

Dabar eina mūsų vajus, trauk visus lie
tuvius draugus prie tau mylimos organizacijos. 
Parodyk jiems, kad štai grynai lietuviškos dva
sios kūnas, kurio jiems nereikia bijotis, bet pri

sidėti prie jo užlaikymo ir sveiko augimo. Pa
sakyk jiems, kad šitoje organizacijoje nevien 
išliks lietuvis, bet jo tikėjimas bus aukščiau
siame laipsnyje gerbiamas ir yra kelrodis visų 
jos veikimų. Taip pat primink, kad joje duo
dama ir dramoje ir dainoje ir sporte ir lite
ratūroje skleisti savo talentus. Trauk juos prie 
mūsų, kad mes ir skaičiumi augtume ir jis įdėtų 
ko nors naudingo į mūsų organizuotą kūną.

HERE’S OUR SIDE
In this issue of Vytis the reader will find 

an exceptional amount of councils news. One 
member will say, that is as it should be; another 
will exclaim, there is nothing here of general 
interest. Both are right.

When a correspondent pleads with the 
editor to insert the entire article claiming that 
it should be done because there is a re-organiza
tion, a celebration, a jubilee, etc., etc.; and the 
article is a full page or more, what is the 
editor to do? The event is very important, but 
usually only one-fourth of a page is alloted 
each council and a half-page to the district. In 
addition to the article sent in a post-script is 
rodinarily added, threatening a withdrawal of 
the council, refusal to send in dues, etc., etc., 
if everything is not done in accordance with 
the specifications of the correspondent. Such, 
dear members, is the loyalty we contend with 
and strive to overcome.

We look to the broad-minded leaders in 
every locality to explain our ideals. That we 
accomplish our purpose of promoting every
thing Lithuanian and Catholic, is more important 
to us than satisfying one individual’s desire to 
have his name spelled out on a printed page. 
We urge our council officers to instill our true 
ideal into the heart of every Lithuanian youth.

— Ye Ed.
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A BRIEF MEETING
TYPICAL OF MOST COUNCILS 

-----  by-----  
V. R. Z. Knights

CHARACTERS:

President (Moustache) .............._......  John Daniels
Vice-President .............. ....... ........ Frank Petkevic
Recording Secretary   .......... Anastasia Jaukša
Treasurer .............. _............ Anthony Zickus
Financial Secretary ...................... Marianne Daunis
Trustees .......................... Bruno and Louie Kudus
Sergeant-at-arms .......................... Tonny Wallens
The members ..................  K of L Council 14

Place: Cicero, a popular suburb noted for its 
serenity and complete independence.

Time: Eight o’clock of a December evening.
Time of meeting: Just about....

Characteristics
President — A normal sized, well dressed, 

energetic young man, dominant in speech and character, 
and experienced wielder of the mallet.

Vice-President — An impulsive and impetuous 
president’s side, if ever.

Secretary — Pretty, vivacious, and popular, has 
a habit of writing in book every minute of the 
meeting.

Treasurer — A young man, a little older than 
the average young man. A regular shylock.

Financial Secretary —■ A sweet girl with a 
’darling’ and ’kitty’ complex,

Trustees — A couple of Southern gentlemen, 
who think of mint julep and soft chairs.

Sergeant-at-arms — Very playful.

Properties
President: — Papers, moustache, and mallet.
Vice-President: — A volume of words.
Secretary: — Minute book, pencils, eraser, letters, 

and scratch paper (for chewing gum).
Treasurer: — Money (plenty of it) black ink, 

and drawing paper.
Financial Secretary: — Record book, pencil, change 

for large denominations of money, receipt book, and 
chewing gum.

Trustees: — Four vacant eyes and two open 
mouths.

iSergeant-at-arms: — Sawed off shot gun, brass 
knuckles and other toys.

Voters: — Pairs of good ears, good discussions, 
plenty of good order.

ACT I 
Scene I.

(Large hall filled with chairs for voters: desk 
and three chairs through which voters are entering.
As curtain rises, members are standing in groups, 
laughing and conversing.)

Two

President: — Be seated, so that we can rise 
for prayer. (A thunderous gavel restores order and 
prayer is said, after which roll of officers is called and 
minutes are read.)

President: — The chairman of ’’Waltz Nites” 
committee will now give report.

John Kasulaitis: (without hesitation) Mr. Presi- 
dent and members, the dances were a huge success due 
to the relentless efforts of the committee and co
operation of the members, especially Tony Zickus, who 
sold 16 raffle books, Tommy Davis, Joey Kiskunas, 
and Helen Janusauskas (a loud cough is heard and 
’plink’ goes Tony’s vest button).

President: — Thank you. The report is satis
factory. Has the rest of the committee anything to 
add?

Joe Kiskunas: — (with a grin of satisfaction) 
Nay.

Bill Malauskas: — (shyly) Ditto.
Vice-President: — (assumingly) Amen.
President: — (reporting on basketball) Due to 

the disinterest of the district, the basketball league 
formation has been put off. Anything new for the 
good, of the order ?

Vince Balsis: —• (inspired) We ought to....
President — (with authority) Address the chair, 

Knight Balsis I
Vince Balsis: — I beg pardon, Mr. Chairman, I 

make a motion that we sponsor a dance in February.
Ursula Šlajus: (demurely) I second the motion.
Moustache: — So ordered. Are there any vo

lunteers for the committee ?
(The audience responds in body. A free for all 

ensues, and the survivors compose the committee).
Bernice Rimkus, Anne Gobsas, and Anastasia 

Jaukša: — (rising from floor arrange hair and shout 
triumphantly) We’re the victors.

President: — with one look at pulchritude of 
the damsels) Me, too.

(The more seriously injured are assisted by the 
less unfortunate to their seats, and the meeting 
proceeds.)

President: By the way there is a Federation 
meeting. Who’ll volunteer to go as delegate? (after 
a short hesitation, president himself volunteers after 
looking at Tony Zickus for support).

Treasurer: The strong must help the weak — 
I accept the delegation.

Moustache: Will Helen Juozaitis and Emily Alek- 
sunas accept as delegates to the annual District Meet
ing ?

Helen and Emily: (with eager anticipation of 
meeting a dark-curley haired Adonis) Will, we? Yes, 
we accept!

Vi y t i s —
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Carol Palos: (taking advantage of a brief in
terlude in the meeting leaps from her chair) Mr. 
Chairman, the audit of the books is due.

President: We’re just coming to that. Who’ll 
make up our audit party?

Wanda Vanagas: (more than willingly) I’ll accept 
to be one of the party.

Harriet Wastak: I’ll also join.
Vice-President: — (with great importance). For 

the good of the club I (accept.
Vince Balsis: I do, also.
Sergeant-at-arms: (with sudden outburst of a

conglomeration of words melodiously uttered) Mistah 
preserdent, seein as to ’ow I am a member of ris ’oner- 
able club I’ll do right by it in putting my foot in 
dis aw-aw-austhenicashum or-or-

President: You mean, authentication?
Sergeant-at-arms: Ain’t dat wot I sed? Any’ow 

dis is my chanst to ketch a gonoph in dis bunch.
President: Gonoph outta atta you (embarrassed, 

recovering from influence of former speaker) The rest 
of the officers will also present themselves at Tony 
Zickus’s home (remembering what a good host Tony 
makes)

(A voice from the gallery) Here’s where we 
get a rakeoff.

President: (authoritatively swishing mallet free
ly past secretary’s head; bangs the desk. Walls shake 
and secretary trembles. (After Rev. H. J. Vaičiūnas 
is chosen spiritual advisor meeting proceeds) No re
marks, please. We are now at the most important 
phase of the evening — election of officers. Mr. Pet- 
kevic will you take my place?

Vice-President: (struts to chairman’s desk) 
Humph — humph — (with authority for the first time) 
Nominations for president now in order.

Tommy Davis: I move that we re-elect John 
Daniels.

(Thunderous applause follows. All in unison 
second the motion).

Vice-President: (reluctantly abandoning chair)
Mr. Daniels, you have the chair.

President: Thank you. I’ll endeavor to do my 
best for the good of the club. Nominations for 
1st vice-president are now in order.

Helen Juozaitis: I nominate Carol Palos for 
1st vice-president. (Members applaud for unanimous 
election).

F. Petkevic is elected; then Miss Jaukša is elected 
Secretary; then nominations for treasurer follow.

Sergeant-at-arms: Mistah Preserdent, seems as
to ’ow we need change in de treasurey, I reckon ,as to 
’ow we ought to pick de purty blonde fer de change 
in de treasury.

(Florence and Tony re-enter the room).
President: Miss Paulaitis, you are the new trea

surer. Nominations for financial secretary are now 
in order. (Marianne is re-elected).

President: Thank you. We have now arrived

—■ Vytis

to the precise moment where we are to elect the most 
important of all officers ,namely the trustees: Nomina
tions in order. , ............ .

T. Zickus, T. Davis, L. Kučas and S. Malauskas 
are selected. i

President: (as the four gentlemen re-enter the . 
room) So ordered, you four are the winners. Ahem, in 
nominating for the next officer be sure to select a 
real ’Tarzan’. (All men expecting to be elected.)

Adele Milton: (wide eyed) I — I — think that 
T-T-Tony Wallins is just the man.

S-at-arms: (immediatly) I eccepts da honor, I , 
think that I will do da job some justice. (Audience ap
plaud while be is all smiles)

President: The best always to the last. Now 
let us select the literary geniuses, the correspondents. 
Any volunteers? (All the literary geniuses are in 
oblivion to what is going on for they are thinking 
about their last best sellers So no one volunteers.)

President: Bernice Rimkus, would you do us the 
honor of sparing your ability in becoming the corres
pondent for the council ?

Bernice Rimkus: (reluctantly arouses herself to 
give ear to the petition that was placed before her. 
After five minutes, words are being heard.) After 
giving the matter due consideration I will undertake 
this monstrosity of work.

Anastasia Jauksa: I suggest that Florence Pau
lai tis accept as correspondent. •

President: Miss Paulaitis will you accept? . . r.L 
Florence: I accept. _ -.)/
Tony Valančius: I suggest that John Kasulai- 

tis ought to accept.
President: Do you accept?
Johnny K.: (briskly) Certainly. What do you 

think ?
Joe M’ller: I think that we ought to have at least . .

V. • h ■one good correspondent, so I suggest Tony Valančius;
accept. (Joe ducks to dodge a flying missile.

President: Mr. Valančius, will you join the cruise ' 
of writing?

Tony Valančius: If this insures a cruise to Ber- ", 
ir.un.da, I accept.

President: You will cruise farther than that 
when you are through.

Tony Valančius: (After some persuasion done by 
a certain beautiful miss, he weakens) I choose to be
come correspondent. .

President: Thank you. I am sure the new year .• •;
will be a success with the new officers.

Wanda Vanagas: I move that meeting be ad
journed.

President: All in favor say ’Aye’.
(A tremendous outburst of ’Aye’s’ are heard be

cause a COCOA social is to follow. All stand for 
prayer.)

(Prayer is said) (With a ’whoop’ the crowd 
scatters chairs and shed coats to enjoy a pleasant eve
ning. A curtain falls members are seen in groups drink- 
ing COCOA??????)

-----  The End-----  .

Thręę
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IŠ TAMSOS Į ŠVIESĄ
Kiekvienas gamtos sutvėrimas yra panie

koje laikomas, kuris drįsta naikinti savąją veis
lę. Beveik kiekviename gamtos laipsnyje ran- r f
dasi panašių sau-ėdžių. Dar randasi net ir 
mums nesuprantamų barbarų, kurie valgo sa
vuosius. Maitinasi savo žmonių kūnais. Pikti
namės ir b Taurėjamės skaitydami jų necivilizuo
tų pobūdžių aprašymais. Negalima suprasti kaip 
šitame dvidešimtame amžiuje gali rastis tokių 
neišsilavinusių žmonių. Tam kuris studijuoja 
žmoniją nenuostabu. Jeigu civilizuoti broliai 
šiandien ėda savuosius, tai kodėl tam silpno 
proto barbarui negalima. Mat jo civilizuotas 
brolis gudriau, civilizuotai, moka uždengti savo 
barbarišką elgesį.

Šiandien civilizuotame pasaulyje žmonės 
viens kitą ėda, stengdamiesi suardyti savo ar
timo — tos pačios tautos, to paties tikėjimo — 
dvasią. Matydami artimą žengiant pirmyn, jo 
DRAUGAI pasirengę iškasti jam pražūties duo
bę ,net ir pražūčiai draug su juo šimtams kitų 
kilnių dvasių. Neskaudu perpulti priešų pink
lėse, ir nesunku su savo draugų pagalba iš jų 
išsipainioti; bet kuomet draugas rengia artimo 
veikimui nelaimę, jos skausmas daug sunkiau 
perkęsti, net pati gyvybė nebeturi patraukimo. 
Tam veikimui tampa pastatytas mirties pa
minklas.

Kiek tenka išgirsti priekaištų: jaunimas 
neveikia, nedirba; nieko daugiau nežino, kaip 
tik šokti; nieko gero iš jo; nekokia lietuvių atei
tis Amerikoje. Tu pats kurs darai šituos prie
kaištus ar davei nors kartą jaunimui veikti. 
Jei gali sakyti, kad suteikei tą progą, ar gali 
sakyti, kad darbas nebuvo atliktas, o jei geriau 
negu pats būtumei atlikęs, susiraukęs sau nepasi
sakei daugiau tų mandra-pypkių nesikviesi sau 
pagalbon, nes yra galimybės, kad tavo garbės 
liepsnelę trupučiuką aptemdė. Gal pats save 
pasistatęs aukščiau už idealus dėl kurių neva 
dirbi, nevien, kad neprileidai jaunimo prie dar
bo, bet savo netaktiškais žodžiais nuvarei juos 
svetimon prieglaudon, kur jis sunaudojo savo 
jaunas jėgas. O pats prisidėjai prie jo tolimes
nio nupuolimo saldžiai pasityčiuodamas.

Jaunimas daugiau nežino, kaip tik šok
ti! Jei jaunas būdamas pats nešokai, tai iš pa
siutimo, matydamas, kaip jauni linksminasi,

Four

jiems išmėtinėji. Gal, kad įgavęs drąsos pa
judintume! savo sustingusius kaulus aplink sale 
prie orkestros sutaikintų garsų, suprastumei, 
kad sveika žmogui ir pašokti. Bet sakyti, kad 
jaunimas vien šokiais užsiima, tai netiesa. Ži
noma, išminčių yra visoje gamtoje, randasi ir 
jaunimo, kuris pasitenkina parduoti savo jaunas 
jėgas vien tik linksmybės dievaičiui, vienok tu
rime labai daug jaunimo, kuris trokšta veikti 
gražiems idealams. Pažvelgkime į savo praeitį. 
Ar tai būtų buvę kokie tautiniai apvaikščioji- 
mai, ar bažnytiniai paminėjimai, ar kokie or
ganizacijų vakarai, parodykite kur jaunimas bū
tų savo jėgų, savo talentų neprisidėjęs. Pasau
linėje Parodoje, lietuvių dienoje- gražiausis pa
sireiškimas buvo tūkstantinis choras, kurio bal
sai pervėrė oro bangas ir sujudino kiekvieno 
klausančio sielą. Tas tnilžiniškas choras be
veik vieninteliai susidarė iš jaunų žmonių, kurių 
krūtinės siuntė kuotyriausius balsus, kad tik pa
rodžius klausantiems, kad ir lietuviai turi ko 
nors gražaus suteikti pasauliui.

Kiek yra buvę seimų, juose parengimų, 
kokiam tai nebūtų, bile geram tikslui, jaunie
ji vis prisidėjo. Savo išpildytais programais 
palinksmino susirinkusią publiką. Juk tai jau
nimo darbas, pasmaginti, tuos kurių gyvenimo 
dienelė temsta ir ilga naktis traukia prie ra
maus, smagaus poilsio. ..

Būdavo tag-days ir kitokios rinkliavos; 
Ar mūsų mergaitės nepraleido dienas ant kam
pų, kai kada be valgio, dideliame šaltyje, sulau
kusios vakaro, linksmai grįžo prie komiteto ir 
įteikė surinktą auką ir akyliai žiūrėjo, kad 
daugiau būtų surinkusi už kitas, ne iš pavy
do, bet kad pasižymėtų savo veikime.

Iš jaunikaičių ar nesate ir girdėję jų gra
žių minčių, net ir lietuviškoje kalboje. Jei ne, 
tai pirm negu darysi daugiau netaktiškų pas
tabų įsigyk jaunimo kokį nors žurnalą, pavyz
džiui Vytį, ir pasiskaityk, arba išgirdę, kad 
vienas iš jų kur nors kalbės, bei duos pas
kaitą, nusistatyk išgirsti, ir pats nustebsi.

Tiesa, finansiniai maža tėra jaunimas 
nuveikęs. Kiek jų kišeniuose finansų, tiek ir 
veikimo, o kur nei tiek nėra, tai priežastį ra
sime tame, kad ir jų tėvai turėdami nerėmė 
gerų darbų.

Vytis —
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Nieko gero iš jo. Yra ir daug blogo. 
Bet kuris į save pasižiūrėjęs drįs mesti pirmąjį 
akmenį. Mūsų, ypač lietuvių, jaunimas kur tik 
nesuteptas svetimomis aplinkybėmis, yra pavyz
dingai doras. Juomi nereikia gėdėties. Kiek
vienas visuomenės veikėjas, ypač dvasios vadai 
gali tai patvirtinti. Nesenai teko dalyvauti vie
šame katalikiško jaunimo parengime, didelėje 
Chicagos viešbučio salėje. Po pasilinksminimo, 
viešbučio valdininkai pareiškė, kad jie neturė
jo taip mandagiai pasielgusios grupės ir patvir
tino tą savo išsireiškimą pridurdami, kad jei 
ta pati grupė norėtų kada ateityje samdyti sa
lę, kaina visuomet bus prieinama. Ir svetimtau
čiai patėmija jų gerumą. O mes tankiai tik 
stengiamės iškelti aikštėn jų suklydimus.

■ Lietuvių ateitis Amerikoje nėra nei trum
pa, ne juoda. Jeigu žiūrėsime į praeities dar- .t
bus ir padėsime jiems toliau tobulinties ir pla
čiau veikti, mūsų tėvų sunkiai pastatytos įstai
gos nesugrius, nepereis į svetimas rankas, bet 
ilgai skelbs pasauliui, kad štai lietuvių išeivių 
paminklai, ir jų sūnūs ir dukterys, kurie nei 
savo tautos nesigėdi, nei jai pačiai duoda 
gėdos.

Nemanykite, kad čia norima išpūsti jau
nimą. Visai ne, jaunimas turi daug darbo prieš 
savo akis. Jam reikalinga suaugusiųjų priežiū
ra,.. jam reikalinga senųjų praktika, išbandyto 
rimto patarimo. Tėvai, vadai, dvasiškiai turi 
nuolatai būti jų tarpe. Jaunimas nei jų bijo, 
nei nuo jų bėga, bet džiaugiasi regėdami jų 
pritarimą ir iš vieno veikimą.

Raukime iš savo širdies tą storžievišką 
pavydą, nutraukime nuo savo proto tą aklą nu
sistatymą, spiaukime iš savo burnos šiurkščius 
užmetinėjimus. Kelkime savo jaunimą, duoki
me jam savo pasitikėjimo ranką, o nestumkime 
ten kur nei visuomenė negaus ragauti jo gai
vinančių jėgų, nei pats turės iš kur atnaujinti 
savo netinkamai išnaudotas jėgas. Neleiskime, 
mūsų priešams iš mūsų gardžiai pasijuokti. Jei 
vienybėje galybė, tai lietuviai Amerikoje, ypač 
katalikai, vieningai veikime. Jaunieji su senai
siais, senieji su savo sūnumis ir dukterimis. 
Tada mūsų protėviams pastatysime garbės pa
minklą ir Dievui linksmai atiduosime savo už- 
vaizdavimo sąskaitą.

r- Vytis

• >

Didžiojo Poeto Sukaktuves

Sausio 17 d., 1935 metais sueina lygiai 
100 metų nuo Vyskupo Antano Baranausko gi
mimo.

Vyskupas A. Baranauskas, „Anykščių Ši
lelio“ autorius, ne tik buvo gabus ir didis po
etas, įrodęs lietuvių tautos bičiuliams ir prie
šams mūsų kalbos gražumą, bet taip pat ne
nuilstantis veikėjas, budintojas ir kovotojas dėl 
lietuvių teisių. Kaipo geras ganytojas, jis ne 
vien savo diecezijos žmones gynė nuo baisiau
sių Rusijos caro agentų persekiojimų, bet vi
sos tautos reikalais rūpinosi.

Savo gražiomis eilėmis ir kitokiais raš
tais vysk. Antanas Baranauskas uždegė visą ei
lę jaunų lietuvių ir raštu ir žodžiu kelti tau
tinę lietuvių sąmonę, kovoti su mūsų krašto 
lenkintojais ir rusifikatoriais. Jo nuopelnai mū
sų tautai yra dideli.

Reikia tikėtis, kad ir Lietuva ir jos visa 
padorioji išeivija tinkamai paminės to didžio
jo lietuvių tautos poeto ir veikėjo sukaktuves. 
A. L. R. K. Federacijos apskričiai ir skyriai ne
turėtų praleisti šios progos, bet prakalbomis, 
paskaitomis ir kitokiais būdais minėti to didžio
jo vyro sukaktį. Svarbu, kad ir mūsų mokyk
los nuo to neatsiliktų. „Draugas“

K of L Center Dance 
Patrons

Chicago District.
Council 5, Chicago, Illinois

6, Hartford, Conn.
11, Homestead, Pa.

” 12, New York City, N. Y.
” 17, So. Boston, Mass.

38, Kenosha, Wis.
48, Springfield, Illinois 

” 55, East Chicago, Ind.
” 85, Westville, Ill.

103, Providence, R. I.
” 110, Maspeth, N. Y.
” 116, Worcester, Mass.
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Two Old Men.

Sometime past a traveler was making 
his weary way to a small hamlet called Bo
logna. The road was wet, muddy, and very 
difficult for him to traverse, so the traveler 
let his horse go quite slowly. In a short while 
he came to a cross-road.

The traveler stopped and looked for a 
sign which would show him which road was 
the right one for him to take, but there was no 
such sign to be found there. Fortunately be
fore deciding, he saw an old man coming up 
along a by-path. He addressed the old man in 
a friendly manner and inquired if he could in
form him which was the right road to Bo- 
lognia.

The old man scratched his head, thought 
out loud for a few moments, then answered that 
he had lived there-abouts for sixty years but 
did not know the road to such town. The tra
veler thanked him just the same, and after 
hesitating decided to take the road to the left, 
hoping it was the right one.

Now it so happened that the road to the 
left led up a very steep hill, so it was necessary 
for the horse to rest every few paces in the 

slippery mud before he could again proceed up
wards. Having reached and passed the center 
of the steep hill after some difficulty, the 
traveler heard the old man below shout to him 
and wave his arm. He also saw that there was 
another old man standing next the one with 
whom he had spoken. The traveler was quite 
sure then that he had taken the wrong road, 
so he carefully made his way down again to 
where the two old men were standing.

Upon reaching them the first old man 
approached him and explained that the second 
old man was his brother, and that he had lived 
in the neighborhood for sixty-five years, but 
he didn’t know the road to Bolognia either. 
Having heard this, the traveler controlled his 
first impulses, then turned his horse and gallop
ed away on the road to the right. The first 
old man looked at his older brother and re
marked: “That stranger didn’t even say ‘thank 
you’ to us.”

Remember this then: Consider the source 
and anger subsides; besides, the old men thought 
they were right.

c

Six Vytis-—
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BROADWAY ON NEW YEAR’S EVE.
At a far distance from the Times Square, 

the lights of Broadway seemed brighter than 
ever, and as I neared my object I heard a tumult 
arise from a corner in the Rialto. Cowbells rang, 
whistles blew, horns blared, crowds shouted and 
New York was celebrating it’s New Year in 
full force far before the appointed hour.

The hotels around Times Square were filled 
to capacity, by thousands of visitors who came 
to witness blase New Yorkers celebrate. A 
gun duel between police and bandits could not 
arouse the emotions of our sophisticated citizens 
as this carefully planned day could. Even the 
police force and reserves were there “en masse” 
to prevent the revellers from leaving our be
loved city “en mess”.

As I pushed my way up the over-crowded 
street. I came upon two staggering fellows, 
Italians, who were vainly endeavoring to sing. 
So fiercely did these besotted songbirds chant 
the operetta “Rigoletto” that I surmised it at 
first to be an Indian war dance. At the 
corner the policeman restrained the two from 
crossing against traffic. Pausing for a mo
ment in their joyful misery, they extracted with 
cautious fingers a bottle from their coat and 
began drowning each other with genorosity 
before the eyes of the envious policeman. With 
the traffic lights in their favor the two in
nocents staggered down the street, singing with 
renewed vigor. I really could not tell whether 
they were crying from pain or trying to sing 
a pathetic song.

On the next street, a group of students 
discovered a broken bottle of “pre-war” lying 
in the gutter. Immediately the whole group 
fell on bended knees before the bottle. With 
heads bobing up and down they presented a 
pitiful sight, so pitiful that a group of police
men darted out of the crowds and descended 
upon the disadvantageous positions of the un
suspecting fanatics, brandishing nights clubs. 
In a moment the mass meeting was over.

At Times Square there milled a million 
people, each making as much noise as possible. 
In the heart of the city were dozens of street 
cars, trapped by this huge and impenetrable 
mob that flooded every corner. In spite of the 
ambitious traffic cop the cars remained sta-

— Vytis

tionery. The merry makers danced tauntingly 
about the cars, blaring horns into the faces of 
the unfortunate and greatly humiliated pas
sengers.

The theaters about Broadway were in 
convulsions. Boisterous mobs interruped the 
performance, clamouring, shouting, blowing, 
horns, jeering, and cheering. They did every
thing but climb the cat walks and drop the 
chandeliers. Reckless groups seized lonely ushers 
and forced them to drink till they staggered. 
Sophisticates and over-tortured dignitarians for
got themselves and became pugilists when they 
failed to get seats. Managers ran everywhere 
trying to get everything done in a hurry but 
were satisfied with nothing. To be with ia 
mob in the theater is great fun, especially when 
you can get away with a fire axe to boot.

In the last car of my home bound train 
was a mob of sailors, who sang, shouted and 
whistled until the car began to rock. Although 
the Navy never had a monopoly on our sub
way, it was evident that the last car was 
exclusively theirs. Passengers trying to enter 
were gently thrown out. Even the conductors 
dared not restrain them from smashing bulbs 
and tossing seats around. Happily they did 
not take the wheels off the car.

The million or more that made merry 
on Broadway, did soften the dissipated energy 
of the worn out police force and the employees 
of private concerns. But this occurred once a 
year and the job of doing the thing right 
was well taken in hand. Thus our blase cities 
indulged with ardent fervor in outrageous acts, 
which made it all the merrier. For this reason 
New York is known as the “cross roads of the 
world”, where thousands of visitors assemble 
to witness the gala event, unrivaled anywhere 
in the world. Where people of all stations of 
life run amuck, mingle and consider it decorous. 
Our home towners raise a tremendous tumult 
but are overshadowed by our enthusiastic vi
sitors, who go to the extreme. In such jocund 
company of fifty-seven and more varieties, one 
can’t help forgetting his grievance, nor can one 
be restrained from going back for more. Broad
way knows no limit! I’m waiting for the Next 
New Year, too. — Dash.

Seven

9



SO. BOSTON, MASS. 17-ta KUOPA

" Lietuvos Vyčių 17 Algirdo kp. metinis susinkimas 
įvykę sausio 27 d. Vyčių kambary. Paskelbus naujų 
narių vajų, mūsų kuopos nariai, visi užinteresuoti, kad 
padarius vajų pasekmingą, užtad į šį susirinkimą 
net visi atsilankė.

Šį kartą užbaigti, visi nebaigti reikalai, ir daug 
naujų įnešimų padaryta. Šį kartą nauja valdyba už
ėmė vietas, bet p-lė F. Karlonaitė buvusi finansų raš
tininkė ir šiems metams išrinkta už protokolų raštinin
ką prieš užimant įteikė rezignaciją iš raštininko vietos. 
Jos vieton išrinkta stud. P. Rakauskas.

Dr. E. Valiackas praneša, kad Boston College yra 
susitvėrusi org. į kurią įeina visos katalikiškos org. 
ir draugijos. Organizacijos tikslas, smerkti nepadorius 
krutamus paveikslus. Org. vadovauja p. Sullivan. Kar
tu įneša, kad ir vyčiai stotų į tą organizaciją. Įneši
mas priimtas ir įgaliota dr. E. Valiackas ir mokyt. 
P. Galinis tuo rūpintis.

Buvo ir daugiau naudingų įnešimų. Sausio 20 
d., įvyko debatai temoje: „Ar verta lietuvių jaunimui 
priklausyti prie lietuviškų organizacijų”? Debatai buvo 
rengiami vyčių naujų narių vajaus proga. Teigiamo- 

pusės debatoriai laimėjo savo poziciją. Teigiamą 
pusę gynė p-nia O. Ivaškienė ir J. Gričiūnas; neigiamą 
pusę p-lė F. Karlonaitė ir M. Grilevičius.

Buvo ir kalbėtojų. Dr. J. Landžius ir dr. E. Va
liackas. Kalbose labai pasižymėjo dr. E. Valiackas. 
Jis kalbėjo apie Vyčių organizaciją ir jaunimą.

M. Grilevičius skaitė paskaitą: „Nutieskime gai
res ateičiai.” Jo paskaita priminė visiems, kad turi
me pabusti ir stoti į darbą Vyčių organizacijos la
bui ypatingai vajaus metu.

Kovo 3 d. nutarta rengti kiti debatai ir prakal
bos, kol dar eina naujų narių vajus. Pakviesta mok. 
P. Galinis, kad parodytų gražiausias Lietuvos vietas 
krutamuose paveiksluose, nes jis lankydamasis Lietuvoj 
1932 m. nufotografavo. Mok. P. Galinis sutiko tą pa
ruošti.

Debatoriais išrinkta B. Kavoliutė, M. Žukauskai
tė, P. Rakauskas ir P. Razvadauskas. Temą pasirinks 
debatoriai su kuopos valdyba pasitarius.

Žodžiu sakant, mūsų vyčiai subruzdo šiuo vajaus 
metu į darbą ir tikimasi, kad vajus bus pasekmingas. 
Bravo vyčiai! Lenktyniuokimės!

— P.

Eight

HARTFORD, CONN.

Nors Vyties skiltyse daug nesirado apie Hartfordo 
kuopos veiklumą visi nariai uoliai ir gyvai darbavo
si ir dirba. Rengimas 1935 metų Seimui yra pradėtas 
su tuo tikslu padaryti šį suvažiavimą gausingiausį ir 
įspūdingiausį Vyčių gyvenime.

Šių metų valdyboje darbuojasi Leo Masotas — 
pirmininkas; Stanislovas Morkus — vice-pirmininkas; 
Edvardas Mončiūnas — protokolų raštininkas; Louise 
Shages — finansų raštininkė; ir Antanas Laskus — iž
dininkas. Mes Vyčiai, didžiuojamės savo dvasios vadais: 
kun Ambotu ir kun. Ražaičiu. Kun. Ambotas darbuo
jasi Vyčių labui per dvidešimts metų ir per pereitą 
Vyčių Seimą tapo pakeltas į Garbės Narius Vyčių or
ganizacijos. Nesenai iš mūsų tarpo buvo iškeltas visų 
mylimas kun. Gradeckis, bet jo įpėdinis kun. Ražai
tis savo darbštumu turi daug prisiviliojęs.

Hartfordo mieste Vyčių kuopa stovi pirmoje vie
toje City Championship Basketball žaidime. Svetimtau
čiai yra gerai susipažinę su mūsų veikimų; mes ir lo
šėjai didžiuojamės, kad mes esame lietuviais, o ypa
tingai Vyčiais.

Už daug pasekmingų vakarų 1934 metais taria
me ačiū mūsų veikliai entertainment komisijai. Apart 
mėnesinių parengimų buvo surengta Hallowe’en ir Ka
lėdų parės, kuriose atsilankė senų narių ir rado daug 
patenkinimo atsiminime savo jaunystės dienų.

Susirinkimus laikome savo „clubroom’e”, kuris 
įrengtas su radio, pool table, pin-pong table ir t. t. 
Šiame kambaryje galima atsivesti bile kokį draugą, be 
jokios gėdos. Viskas švariai ir moderniškai ištaisyta.

Perskaitę šiuos kelius žodelius — ar nenorėsite 
pas mus pasisvečiuoti ? Mes užtikriname, kad tie, kurie 
atsilankys pas mumis ateinančiame Seime nenorės na
mon grįžti.

Vėliau parašysiu kelius žodelius apie Hartfordo 
miesto grožybes ir gyventojų širdingumą.

— Edward Mončiūnas.

YOU ARE INVITED TO CICERO

Council 14 invites you to enjoy a ’’SATURDAY 
KNIGHT DANCE” at St. Anthony’s Hall, 15th St. and 
49th Court, Cicero, Illinois, February 23rd, 1935.

Rhythmic melodies well be played by Bill Morey’s 
Commanders. A pleasant evening is most assuredly 
yours if you’ll attend.

— Secretary.

Vytis —

$
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1914 ------ 1934

LIETUVOS VYČIŲ 4-tos KUOPA CHICAGO, ILL.

Pirmieji šios kuopos organizatoriai buvo Kun. F. 
Kemėšis, dabar Lietuvoje; Jo Malonybė Praletas M. L. 
Krušas; Aleksandras Aleksis, Leonardas Šimutis ir kiti. 
Susirinkimai buvo lalikomi kas Ketvergą. Susirinkimai 
yra laikomi toj pačioj vietoj iki šiam laikui.

Pirmininkai buvusieji per 20 metų: Aleksandras 
Aleksis (1914 — 1916); Leonardas Šimutis (1916 — 
1916) tris mėnesius; Justas Kudirka, (1916 — 1918); 
Justas Balsis (1918 — 1919); B. Abromaitė (1919 — 
1920); Antanas Benaitis (1920 — 1921); Apolonija Pet- 
kiutė (1921 — 1921) du mėnesius; Stanislovas Šimulis 
(1921 — 1927); Pranas Vainora (1927 — 1928); Ant. 
Jankauskas (1928 — 1929); Juozas Giedraitis (1929 — 
1930); Pranas Savickas (1930 — 1930) 5. mėnesius; 
1930 metais nuo birželio mėn., tapo išrinktas Povilas 
Šaltimieras pirmininku, sėkmingai išpirmininkavo tris 
metus. Trumpiausiai pirmininkavo A. Petkiutė — du 
mėnesius — laikė vieną susirinkimą. Ilgiausiai išpir
mininkavo Stanislovas Šimulis penkius metus ir 10 mė
nesių. Narių stovis kuopoje būdavo nevienodiškas skai
čiumi nuo 40 iki 300. Mažiausiai buvo kuopoje narių 
1933 m. ir pradžioje 1923 m. apie 40 narių. Skaitlin
giausiai buvo narių kuopoje 1924 metais suvirš 300 pil
nai užsimokėjusių.

Pirmieji moksleiviai darbavosi mūsų kuopoje: Ka
zimieras Pakštas ir Dr. Račkus, o ypatingai Leonar
das Šimutis, dabartinis „Draugo” redaktorius yra labai 
daug pasidarbavęs mūsų kuopoje. Dramos skyrių ves
damas, pats veikalus rašydamas ir mokydavo juos. 
Daug paskaitų ir prakalbų yra pasakęs Liet. Vyčių nau- 

\ dai. Taipgi kun. J. Paškauskas, dabartinis klebonas 
Visų Šventų parapijos ,taipgi kun. Svirskas, dabartinis 
Šv. Mykolo parap. klebonas, kun. A. Linkus Šv. Petro 
ir Povilo parap. klebonas ir kun. Mikaitis. Jie laike 
vakacijų aktyviai dalyvaudavo kuopos susirinkime ir 
daug gerų ir naudingų paskaitų pasakydavo jaunimui. 
Deja ir dabar yra moksleivių, dvasiškių ir svietiškių, bet 
jie nedalyvauja vyčių kuopose. Nežinia dėl ko?

Dabartinis kuopos veikimas su pradžia šių metų 
sumanėme eilę visokių gerų sumanymų ypač ir valdy
bos nariai ir parodo, kad tobulai Liet. Vyčių konstituci
ją pildo ir nori būti pavyzdinga kuopa. Bet deja viskas 
yra ant popiergalio, tiktai vieną išpildėm, tai yra, daug 
narių prie Liet. Vyčių 4-tos kuopos prirašėm 1931 me
tais ir stovėjome pirmoje vietoje centre ir už tai gavo
me dovaną. O kiti visi dalykai yra labai susimaišę 
gana reiks daug padirbėti kolei susitvarkysime viso
kiais būdais.

Dvasios vadas gerb. Kun. Ig. Albavičius turi visą 
savo jėgą įdėjęs į vyčius, kad tik vyčiai gyvuotų. Bet 
kokiu nors reikalu nueiname, vis atviromis rankomis mes 
priimti esame. Linkime gerb. klebonui daug sveikatos 
ir laimės.

Šiais metais išrinkta gabi valdyba. Taipgi kuopa 
minės 20 metų jubiliejų ir 17 m. Lietuvos nepriklauso
mybės sukaktuves vasario 17 d. Dievo Apveizdos parap. 

svetainėj. Po prakalbų bus šokiai, taipgi programą iš
pildys Liet. Vyčių Dainos Choras, po vadovyste muz. 
J. Saurio.

Visi esate širdingai kviečiami atsilankyti į šias 
iškilmes. Lai gyvuoja Liet. Vyčių 4-ta kuopa ilgiau
sius metus.

, , — Veversėlis.

INDIANA HARBOR, INDIANA, COUNCIL 55

Vyčių 55 kuopos susirinkimas įvyko Sausio 7 
d. su nauja mūsų valdyba vyčių kambary.

Buvo nutarta, kad kožnas narys turės nusipirkti 
sau konstituciją. Mes buvom pakvietę kelis svečius, 
bet labai nusiminėm, todėl kad jau mitingas buvo ati
darytas ir dar svečių nebuvo. Tik žiūrėk, ir štai 
įstojo į mūsų kambarį gerbiamas mūsų Vyčių Dvasios 
Vadas Kunigas Valančius, ponas K. Savickas ir ponas 
Munstriukas.

Po pasisveikinimo, susirinkimas vėl sekė toliau. 
Raportas dėl basketball pelno buvo atiduotas. Paskui 
svečiai pakvietė mus dalyvauti Vyčių Šokyje, kuris atsi
bus Sausio 20 d., Midland Kliubo viešbutyje.

Po mitingo visi su džiaugsmu nuėjome į salę, 
dėl pasilinksminimo. Valgių komisija neužmiršo mus 
ir todėl skaniai pavaišino. Juokai, pasakos, ir progra
ma mus sočiai patenkino.

Po visko, atsisveikinom su svečiais, su kuriais 
mes visados esame linksmi pamatyt dirbant su mu
mis; ir patenkinti vėl grįžom namon. (Kad neužmirš
čiau, keli mūsų darbštūs vyrai gražiai atrodė apsijuosę 
su „aprons”.?????).

— C. B.

WATERBURY, CONN. 7-ta KUOPA

Buvo laikai, kada Waterburio Vyčių kuopa skai
tė narių skaičių šimtais, ir būta laikų, kad tik desėt- 
kais. Būta laikų, kad Vyčių čia veikimas žydėt žydė
jo, bet praeitų metų antrame pusmetyje, taip nusigyven
ta, kad į organizacijos metinį Seimą neturėjo teisės 
siųsti nė vieno atstovo. Šiais metais vėl išrinkta nau
ja bei gabi valdyba ir yra stipri viltis, kad Waterburio 
Vyčiai vėl atgaus garbingą vietą, savo organizacijoje. 
Ir kodėl gi ne? Juk čia ačiui organizacijos garbės na
riui bei kuopos dvasios vadui gerb. kun. J. Valantiejui 
vyčiai turi įtaisytą puikų kiiubnamį ii’ kitas patogias vei
kimui aplinkybes, tik reikia gerų norų ir daugiau savo 
organizacijai pasišventimo.

Šiems metams valdybos sąstatas: kun. J. Valan- 
tiejus, dvasios vadas; Juozas Kupstas — pirmininkas; 
Petras Lazauskas — vice-pirmininkas; Julius Vilčauskas
— raštininkas, Marė Orintas — kasierius; Ona Atkočius
— finansų raštininkas; Jonas Pilipavičius ir Pranas Šak- 
naitis — kasos globėjai; Jonas Lesunaitis, Marė Mažei
ka, Edvardas Laskis, Juozas Vitkauskas, K. Kenausis, 
ir komp. Aleksis — direktoriai.

Naujai valdybai linkiu gerų sėkmių.
— Vytis.

— Vytis Nine
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NEW YORK AND NEW JERSEY 
DISTRICT CONVENTION

Conventions ordinarily are wearying bores. How
ever, an exception to the rule makes itself evident in 
the form of the New York and New Jersey District 
Convention, held at Great Neck, Long Island on January 
13th, 1935.

Not only was it a pleasure to be present at 
this Convention, but also a joy to note how master
fully the affairs of the District were handled. No 
longer, as in the days of yore, were half-educated 
would be interpreters of Parliamentary Procedure leap
ing up and yelling in vociferous, booming voices... “Not 
according to Parliamentary (Law!”..>1 no longer were 
delegates delivering verbose and unnecessary time-wast
ing speeches concerning the actual waste of time... no 
longer were the antiquated and mighty few of the 
so-called hey-day, rising, and with chests abnormally 
expanded, haranguing for twenty minutes or so..” 
Seventeen years ago, — when I.... etc.

And now to summarize the facts accomplished 
and discussed at the Convention.

Primarily, after the customary procedures of the 
meeting had been cleared, the Mandate Committee re
ported ten councils to be represented with delegates 
numbering 24, and guests averaging approximately 50.

Salutations were then extended to the delega
tion by Rev. Joseph Aleksunas, Vicar of Transfigura
tion Church in Maspeth, and by Anthony J. Mažeika, 
Center President. A salutatory telegram from Rev. 
John Laurinaitis, Spiritual Advisor of the District, 
was read.

Various annual reports having been made, and 
all of the old business having been settled, the delega
tion proceeded to the election of new officers for the 
forthcoming year, the results of which follow: Spiritual 
Advisor — Rev. Joseph Aleksunas; President — Michael 
Martinkus; Vice-President — Vincent Matulevičius of 
Jersey City; Second Vice-President — J. Stačkus of 
Bayonne; Treasurer — Charles Basanavičius of Jersey 
City; Secretary — Bertha Braškis of New York City.

Of the many items brought to discussion, the 
following are important: A Spring affair was voted 
to be held to replete the treasury of the District, the 
committee selected being: S. Vasalskaitė, J. Žemaitaitė, 
A. Surdokaitė and E. Pribuišis.

A Communion Breakfast was voted to be held 
on the Sunday either before or after St. Casimir’s 
day, that day falling on the fourth day of March. It 
was suggested and put in the form of a motion that 
all Council members of each and every Council in the 
New York Jersey District be obliged to receive Commu
nion fin a body, at an appointed' church Ion that 
particular day. The receiving of Communion would be 
followed by a Communion Breakfast.... sequently, a 
Convention in the afternoon.... and finally, a social 
affair in the evening. The selection or appointing of an

Ten 

intermediary Church was put off until the facts and 
various aspects of the entire affair might be brought 
back to the Council members for deliberation and thence 
voted upon to discern the probability of such an event.

The District Dramatic Club announced that it 
was practically prepared to begin its annual tour of 
the various parishes with its highly dynamic dramatiza
tion „Žmogžudžio Duktė“. The thespians, following, the 
precedent set last year, have also prepared themselves 
with an English comedy which they intend to present 
at the same time. All Councils were asked to submit 
suitable dates, as soon as possible, for the presenta
tion to be held in their respective cities.

The newly re-organized Council 113 of Linden, 
New Jersey, after conquering many insurmountable 
domiciliary difficulties, was officially given its charter 
by Mr. Mažeika the Center President.

Rev. C. Paulonis, pastor of St. George’s Church 
in Central Brooklyn, attending the Convention with the 
delegates of Council 49, added an address in which 
he stressed the fact that the individual Councils should, 
and ought to become better acquainted with their 
pastors if they would have progress in their particular 
organization. Father Paulonis also stated that the 
obviously marked independence of the various Councils, 
not only in this territory, but also in other territories 
is simply and expenditiously ripping apart the founda
tions upon which the K of L has built itself.

The time limit not allowing much more dis
cussion, a few minor points were added to the Com
munion Breakfast affair, and thusly the Convention of 
January 13th came to an end. Father Aleksunas re
cited the closing prayers.

The time limit, from apparent results, again 
proved itself an invaluable factor. I say, again, be
cause I recall the previous Convention in which time 
also played the principal role. Estimating and compar
ing these two Conventions with the others, we find 
that more has been accomplished in the two time
limited meetings than in any other two time unlimited 
meetings put together. Realizing this ,ergo, why not 
timo limited Conventions ?

Following the Convention, the Great Neck Council 
109 showed itself to be graciously hospitable and verily 
congenial by driving alį of the idelegates to the 
home of Charles Budris, one of the Council’s active 
members, where a well-prepared supper was enjoyed 
by the entire delegation.

The Executive Board takes this opportunity 
to extend to Mr. Budris and to the Knights of 
Great Neck Council 109 [its sincere gratitude for 
the congenial and hospitable amenity shown both to 
the delegation and to itself.

— Francis A. Raugalas,
Correspondent,

Vytis —
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DAYTON, OHIO, COUNCIL 96.

MYKOLAS GRILEVIČ1US Lietuvos Vy
čių 17-tos Algirdo kuopos iždininkas, darbštus 
vytis, kovo 1 d. jo vadovystėj įvyksta Vyčių 
Naujosios Anglijos Apskričio Šokis Centro nau
dai, Municipal Building salėje, So. Boston, Mass.

Šokiai Centro Naudai.
Lietuvos Vyčių N. Anglijos Apskričio ren

giami šokiai centro naudai įvyks kovo 1 d. penk
tadieny, Municipal Building salėje, So. Boston, 
Mass. Šokiai tęsis nuo 8 — 12 nakties.

Salė graži, naujai remontuota, taip-gi
gros garsus Billy Steven’s orkestras.

Visos N. A. Vyčių kuopos kviečiamos 
skaitlingai dalyvauti, už skaitlingiausį dalyva
vimą, bile kuri kuopa gaus gražią taurę su 
parašu nuo ko ir už ką.

Po šokių bus paskelbta “Vyty”, kaip ir 
kuri kuopa rėmė Centro naudai šokius.

Tikimės, kad visos kuopos lenktyniuosis 
už gražią taurę. Visus kviečiame „good time“ 
užtikrintas.

— Rengimo Komisija.

The summing up of the most outstanding activi
ties of the past few mdnths in our council, iis the 
Christmas party for the children of our parish given 
by our council. The party was under the charge of 
Sally Miller, and was quite a success. A toy was 
given to each child, a popcorn, ball and a stocking filled 
with candy, nuts and fruits.

Our new officers elected for this year are: 
Charles Goldick — President; Bill Chapel — Vice-Presi
dent; Joe iGoldick: — Athletic director; Anthony Alek- 
siunas —■ seargen t-at-arms. Re-elected officers are: 
Bernadetta Sluzinas — secretary; Veronica Sinkevi- 
čiutė — fin. secretary and treasurer.

The whole council expresses its gratitude to the 
ex-president Joe Goldick and ex-vice-president Joe No- 
rekas, for their wonderful and untiring work for the 
council in the past year.

Our monthly card parties are turning out to be 
quite successful; .and here’s hoping^ our luck con
tinues.

— The New Correspondent.

CHICAGO, ILL., COUNCIL 4.

Hear ye! Once again Council 4 is full of ambi
tion and enthusiasm. And why not! The weaker sex, 
Alice Bučius, has been elected the new president. The 
other officers are:

August Vardauskas — Vice-president;
Anno Pužauskas — Secretary;

Frances Žitkus, — Financial Secretary;
Stasys Šimulis — Treasurer.
Starting things off with a bang, we have 

proposed a gala celebration of the 20 year Jubilee of 
Council 4. Twenty years ago ,the first spark of 
our council was created and since then that small 

... . .#* • ' Xj* — . • , 

spark has become illuminated with countless numbers 
of bright lights representing our diligent, hardworking 
members. -■'

February the 17th is the night of our big 20 year 
Jubilee program and dance. We’ve picked the cream 
of the crop, in entertainment. The K of L Dainos Choir 
under the direction of Mr. Joseph Sauris, will delight 
the audience with’Uheir -Lithuanian songs.

And that’s .not all! i After1 the program, we’re 
dancing to the gay music of the Virginia ambasadors. 
We extend a cordial invitation to everyone to join us 
in the fun. Remember, a good time is in store!

Our basketball boys, under the able manage
ment of Jack Bekonaitis,1 have started the season off 
right by winning the first game. That’s the spirit 
boys! Keep it up! . i —

— H. B.

Council 17 is setting a fine example for others. 
The South Boston members understand the worthiness 
of our cause — the Center urges you to take part 
in their activities.

ARE YOU HELPING?
Did you bring a friend to your last council 

meeting? Did you take an active part foi- the better
ment of your group? Start right now!

— Vytis Eleven
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Balanai žinių!
Dienraščio „Draugo“ Morkus išlindęs iš 

po savo balanos Sausio 30 d. numeryje teikia 
skaitytojams keletą nuomonių apie Liet. Vyčių 
organizaciją. Lygina save prie mokyto dentis- 
to, o pasirodo, tik geros širdies moterėlė, kuri 
atvykusi aplankyti ligonį simpatiškai išskait- 
liuoja nabagui visus amžiną atilsį jos pažįsta
mus, kurie panašia liga sirgo ir nesavo laiku 
turėjo apleisti šią ašarų pakalnę. Ant galo pri
duria dėl suraminimo dabar jau visai mirties 
dalgiui atsidavusiam ligoniui, kad jis dar ne
blogiausiai atrodo, ir žinoma, gali dar neragauti 
amžiną atilsį jos draugų likimo.

Brolau, jeigu dentistų tikslas būtų vien 
tik dūrinėti savo „tulšėmis” žmonių dantyse 
skaudamąsias vietas, jie visi šiandien galėtų sto
vėti bedarbių linijose ir nužemintai laukti pakol 
labdarybės narys suteiks jų gyvybei duonos šmo
telį. Ir nejaugi yra tokių dentistų, kurie imtų 
savo pacijentus ir išvestų viešai ant gatvės ir 
sušauktų minias, kad visi matytų, kokie jų su
puvę dantys. Ne. Jis ypatiškai pacijentui nu
rodo, kur skaudamos vietos ir mandagiai pata
ria kokiu būdu, kaip lengviau būtų visą patai
syti ir išgelbėti visą burną, net pačią viso kū
no sveikatą.

Skaudžiai užgavęs Vyčių kūną, jei ma
tai reikalo gydymui, ateik su visa savo balana, 
su visais draugais gydytojais ir vesk prie tvir
to, sveiko gyvavimo, o nebūk graboriumi ir ne
kask ankstybos duobės iš visų pusių gyjančiai 
organizacijai.

Vyčiai! Paskaitę ar išgirdę panašią diag- 
nosą nenusiminkite ir neatsiduokite mirties dal
giui. Ypač šiandien nors pamažėliu, bet ryš
kiai žengiame pirmyn. Netikėkite visokiems gan
dams. Šiandien Rytai — New York’o Apskri
tys smarkiai veikia sukelti fondą spaustuvei. 
Pačiose „Draugo“ skiltyse Pittsburgho žiniose 
neseniai tilpo smagus pranešimas, kad Pittsbur
gho Kunigų Vienybės susirinkimas nusitarė jung
ti visą Pittsburgho jaunimą prie Lietuvos Vy
čių organizacijos. Štai pradžia mūsų atgijimo 
Pennsylvanijoj. O Chicagoje pats Morkus pri
pažįsta, kad tvirčiausiai gyvuojame. Iš viso to 
atrodo, kad mes dar toli nuo kapinyno. Tik 
stokime visi petys į petį, maldaudami kartu

Dievo pagalbos ir Jo Apveizdos nuveiksime di
delius darbus.

Studentų organizacijai nepavydime! Lai 
gyvuoja studentai! Lai auga jų organizacija! 
Mes Vyčiai gyvuojame dėl viso jaunimo — 
studentų, darbininkų, sportininkų, menininkų, 
visiems duodame progos saviems sunaudoti savo 
talentus. Jaunime, susiprask, kad tik vienybe 
tenuveiksi didelius darbus. Tai visi prie Vyčių 
ir su Vyčiais pirmyn!

SO. WORCESTER, MASS., COUNCIL 116

This is Station O. L. O. V. on the air. Your 
radio announcer of world events is, The Shadow.

Athol Council — A toast to a worthy group.
Boston Council — big hand to a hard worker, 

Francis K.
Cambridge — A spark has ignited, we will hear 

more later of that council.
Council 116 — The basket-ball team has had 

but one loss in ten games. Even the strong St. Mary’s 
Polish team was conquered. The council chauffeurs are 
Al, Bunny and Joe L.

Signing Off Now.

'HIIIHUIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII^

’’Mama, look at the funny monkeys in the cages!”
’’Hush child, not so loud. Those are your 

ancestors.”

Twelve Vytis —
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KUN. M. URBONAVIČIUS, M. I. C. 

CONGRATULATIONS.
The Knights of Lithuania Organization con

gratulate the Rev. M. Urbonavičius, M. L C. on the 
Twenty Year Anniversary of his Ordination and wish 
him the best of health and success to continue his price
less work among the Lithuanian youth.

Rev. M. Urbonavičius ,M. I. C., the present pastor 
of Kenosha has continuously been one of the most 
ardent supporters of the Knights of Lithuania Organiza
tion, besides being an energetic and relentless organizer. 
To his resourceful efforts the Chicago District, similarly, 
the entire K of L organization, owes much of its present 
day spirit, enthusiasm and activity. His influence, 
guidance, and joyiality are ardently felt by every person 
whom he contacts and to each he inparts the true K of 
L spirit. Even though the Rev. M. Urbanavičius is now 
in Kenosha, the Chicago District feels that he is with 
us constantly at least in spirit.

On Sunday, January 20th, 1935, Rev. Urbonavičius 
celebrated the Twenty Year Anniversary of his Ordina
tion. On this occasion, the Chicago District deemed 
it necessary to honor this man who has done so much 
towards our ideals. Hence, President Joseph Poška, Mo
nica Zibas, and Joseph C. Peters travelled out to Ke
nosha to congratulate the Jubiliant. During the course 
of events that day, the trio had the privelege to attend 
a Jubilee Dinner, which was prepared by the Kenoshians 
in honor of their pastor, and had an opportunity to 
publicly extend the felicitations of the youth of Chicago. 
President Joseph Poška delivered a short speech and a 
little souvenir presenting the best wishes of the District. 
Following Joseph Peters offered congratulations and a 
token of remembrance from Council 24 (West Side), 
the first council that the Reverend Father joined and 

worked with. Then Monica Zibas, speaking for the 
I. C. of B. V. M. Sodality of the Chicago District, 
tendered hearty greetings of that organization.

NEWS FLASHES OF THE CHICAGO DISTRICT
By Joseph C. Peters

The Chicago District delegates have elected a 
very capable and ambitious staff for the coming year. 
Each member of the incoming staff has had wide, varied 
and practical experience in the K of L organization and 
is therefore well acquainted with our aims and ambi
tions and is in a suitable position to know just what 
the District must accomplish in the coming year. May 
we have the pleasure to introduce the Honorable Staff?

President — Joseph Poška (Council 112)
First Vice-President — Monica Zibas (Council 24) 
2nd Vice-President — A. Beliauskas (Council 13) 
Secretary — Mary Brazauskas (Council 24) 
Treasurer — Leonard Gritis (Council 36) 
Correspondent — Joseph C. Peters (Council 24).
The first major activity that the Chicago Dist

rict is sponsoring is the Annual Basketball League. May 
I interrupt here in passing to mention the fact that 
the Basketball Commissioner, Joseph Glebauskas, also 
the Recording Secretary of Council 24, has put forth 
his best efforts and has devoted practically all his avail
able time towards the materialization of the league. His 
untiring efforts surely are appreciated by every Council. 
Due to some unforseen difficulties and a shortage of 
funds the league was slow in materializing, but all ob
stacles were removed and the league commenced opera
tions on Sunday, January 13th, 1935, at the McKinley 
Park gymnasium. The games start at 2:00 P. M. and 
continue to 6:00. Admission is only fifteen cents each 
Sunday, or by Season Pass, which puts a dent in your 
pocketbook to the extent of fifty-five cents and is valid 
for the first seven Sundays. At the present time there 
are seven teams in the league; namely, Cicero, Mar
quette, North Side, West Side, Town of Lake, West 
Side, Brighton Park, and Providence of God. (Due to 
certain unavoidable circumstances Indiana Harbor was 
forced to withdraw from the league this year). There
fore, you are assured of three good games of basket
ball each Sunday. Attend one and all and cheer your 
boys onward to victory, and possibly to the glory of a 
championship. Here are the results of the first three 
weeks of play:

Team Won Lost Percentage
Marquette......... ... 2 ....... .. 0 ... 1000
Providence 2 ........ .... 0 .... 1000
Cicero 2 ........ .... 1 .... 666
West Side 2 ........ .... 1 ...... 666
Town of Lake 1 ........ .... 2 .... 333
North Side 0 ........ .. 2 ...... 000
Brighton Park 0 ........ .. 3 .......... 000

— Vytis Thirteen
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CLEVELAND, OHIO, COUNCIL 25

On December 10th last, election of officers took 
place with surprising results. Mrs. Alvina Luiza chose 
not to run again for president, and Albert Wilkaitis was 
elected by a small margin over Walter Krause.

John Kazei became our new vice-president and 
Ann Usalis our new recording secretary, Martin Žit
kus was re-elected treasurer. Agnes Keever was re
tained as financial secretary with Nellie Greene as her 
assistant. George Lucas was nominated to assist the 
recording secretary. Frank Swinarski and Connie Sal- 
kes were elected trustees, and Peter Luiza and Vic. 
Pochauskas seargent-at-arms.

Mary Zupka, George Lucas and Ann Usalis were 
chosen correspondents for the coming year.

A gala New Year’s Eve party was held at the 
home of our congenial member, Lillian Brazis, which 
affair lasted until the wee hours of morning, and a 
grand time was had by all who attended.

At the card party held Jan. 12 at Connie Salkes’ 
home, there seemed to be more outsiders than council 
members. All knights are urged to attend these card 
parties; if some are to be put over in a big way. 
That means you too, Mr. President.

Cupid had two more victims to his credit, Mrs. 
Vitas held an engagement party on Sunday, January 6th 
to announce the betrothal of her charming daughter 
Evelyn to Eddie Anderson, .both active members of our 
council. This goes to prove that the K of L is a 
good place for young Lithuanian men arid women to 
get together.

— M. E. Z.

BROOKLYN, NEW YORK, COUNCIL 41

On January 10th, the ’’Vytauto” council held its 
first monthly meeting of the new year and it was 
rather a surprize meeting for nine new members have 
enrolled with our council. We, trust that our new 
members will soon become acquainted with the older 
knights and also become active members and serve 
their council and help support the general organiza
tion. Some of the new business that was decided 
on and passed upon at our monthly meeting was:

— Sport News —
The formation of a Ping-Pong Tournament, which 

is to be played separately by the young men and 
women. A gold medal will go as first prize for 
the boy and girl that attains the highest rating, 
and a silver medal will be given to the boy and girl 
who finishes second. There will not be a medal 
for third place Iscorers! /Members who have not 
registered in this tournament are urged to get in line. 
A fee of ten cents is charged to members who enter 
the tournament. This money goes toward the purchasing 
of the medals. So come on boys and girls sign up 
and show your stuff!

The members of the basketball team have now 
been practicing for the past couple of weeks and soon 
hope to meet opposition from some of the best teams. 
It’s true we’ve started late — but better late than 
never! Mr. V. Vaichulevičius, Mr. W. Peckaitis and 
Mr. J. Romenchus are looking out for the team and 
are doing their part by participating in practices, 
showing the boys some of the fine points of the 
game, etc.

— Social News —
A dance has been arranged for February 7th 

which is to be held at our parish hall. Annunciation 
Hall. Clubroom’s are now open every Monday and 
Thursday evening. Rev. Kartavičius, our spiritual ad
visor has 0. K.’d evenings for our council. The com
mittee members chosen for the dance affair are: Miss 
Josephine Yanuska, Mr. Albert Kruzikauskas, Mr. Wal
ter Kaimauskas and yours truly.

— J. Minauskas.

WESTVILLE, ILL., COUNCIL 85.

When was the last time you had a hearty 
laugh? I’ll bet it’s been a long time ago but let me 
tell you, you can sure get plenty when you come 
to see oui’ comedy ‘POOR FATHER” a force to be 
presented in three acts; and boy is it a comedy.

Council 85 of Westville will present this play 
’’POOR FATHER” Saturday and Sunday, February 16 
and 17 at the K of L Hall, for the benefit of the 
St. Peter and Paul’s parish.

The cast of characters are club members, they 
are as follows:

William Tompkins — A hard-pressed father — 
John Rimshas.

Clifford Tompkins — A Student of Psychology 
— Tony Appanaitis.

Harold Caldwell — Always in the Way — Pete 
Sungail.

Sidney Dummel — A Wealthy Bachelor — John 
Maliskas.

Sergeant O’Connor — Of the Police — Sigmund 
Cherby.

Mary Tompkins — A Distracted Mother — Jesse 
Carp.

Gladys —The Eldest Daughter — Rose Yonkosky.
Bessie — Another Daughter — Ann Vally.
Caroline — Another Daughter — Agnes Gailus.
Marie — A New French Maid — Adele Vil- 

kanskas.
Vivian Laramie — An Actress — Ann Yocius.
George Washington Brown — A Trifler With The 

Truth (Negro). Name is still held as a secret.
Let us all come and see this great hit of the 

season and help out the parish. I assure all that 
come, they will not regret it, they will remember 
this side-splitting comedy until they die.

Fourteen Vytis —
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GREAT NECK, L. I., N. Y. COUNCIL 109

With new officers for the new year, we find 
John E. Masulis occupying the presidency, Mary La- 
zaunik as vice-president, Alex Wesey as financial sec
retary, Charles Budris as treasurer, and Amelia Kens 
as secretary.

The dance committee found the gala masquerade 
(held on January 12) not only a tremendous social suc
cess, but also a financial one which has increased the 
treasury from almost nothing to actually something. 
The committee was composed of Charles Budris, Alex 
Wesey, John E. Masulis, and Joseph Dagelis, Jr. who 
put in valuable time to make sure of a great success. 
We thank everyone who attended our affair and helped 
support it financially.

At the District Convention., which was held in 
Great Neck, the usual yearly elections were held. And 
incidentally, Great Neck is honored by the fact that 
Father Aleksunas was chosen as spiritual advisor for 
the district as he is the present advisor for our 
council. Charles Budris and Joseph Dagelis, Jr. were 
chosen as delegates for Great Neck. After the meeting 
a huge social affair was donated by the active members 
of the lodge to the delegates of the convention. It 
was held at the beautiful home of Mr. and Mrs. 
Charles Budris. Father Paulonis and Father Aleksiu- 
nas commented upon the magnificent reception given 
by the hosts and social committee consisting of Amelia 
Budris, Ann Dagelis, Mary Gatavinsky and Charles Bud
ris. The reception later turned out to be a party. 
We members of the Great Neck Lodge take our hats 
off to Charles Budris’ untiring efforts in attempting 
to keep the organization going full blast.

Due to the grand success and much hub-hub by 
elderly folks of our soberly populated town about 
our recent dance, we have actual promises of a dozen 
new members to our lodge. We even have Brooklyni
tes desiring an opportunity to join our council.

Until later.......
Joseph Dagelis, Jr.

Correspondent for Council 109.

ROCHESTER, N. Y., COUNCIL 93.

The Rochester Council has been absent from the 
pages of the Vytis for several months, but is still 
strong in its activity spirit. Here is a brief summary 
in a nutshell.

A grand Novelty and Balloon Dance was staged 
in November, during which we inaugurated our original 
Spot Dance Prizes.

A few weeks later, a Bowling Party was spon
sored and we discovered our champion bowlers were 
John Franklyn and Angela Gudeli; and our lowscore 
bowlers were — oh, never mind. I believe this affair 
led to the formation of a Sunday afternoon K of 
L pastime — Bowling.

Two of our local members deserve a great deal 
of praise and thanks for the hospitality shown at our 

Monthly Social Gatherings. During November, Josephine 
Melinis entertained the K of L members at her home 
and Isabelle Mocejunas received us very cordially at 
her home at our December Social Gathering.

Now to look a little into the future — the 
K of L members are looking forward to a Galla 
Dinner Dance to be held at a very exclusive place 
the latter part of February. Members, get your dues 
paid up because there is a surprise awaiting you I 
I also wish to mention that the cast is energetically 
preparing a play for February 17 and Prof. Bazys is 
preparing his K of L choir with a few songs for 
that evening.

— A Member,

JERSEY CITY, N. J., COUNCIL 124

On December 17th, our .council conducted a 
wonderfully well attended meeting. A very representa
tive group it was too, and we feel sure none present , 
regretted their attendance that particular evening... 
Because after the regular business had been disposed 
of... annual election of officers, took place.... A vigorous, 
sportmanlike rivalry existed among the various candi
dates during the previous months, arousing much interest 
concerning the relative merits, popularity and capabi
lity of each. Finally the ballots declared these to be 
the officers, for the new term; Miss Leonora Kappill, 
president, Mr. Anthony Žvirblis vice-president, Miss Es
telle Teleisa recording secretary, Mrs. Anthony Žvirblis, 
secretary — treasurer, and Mr. Michael Martinkus, sear- 
gent-at-arms. Mr. Vincent Matulevich was elected to 
the post of Athletic Director, Vincie we expect a lot 
from you? This was in itself a grand testimonial 
to the vigor and health of our organization as well to 
the ability and untiring efforts of the present and past... 
Board of Officers; they were elated too. Lets hope the 
rank and file continue their evident interest and enthu
siasm. On Thursday January 17th, the council will con
duct the first of a series of so-called “Club Nite” 
at the St. Ann’s Parish Hall. The idea to introduce 
the ample facilities of our council,.... Ping-Pong equip
ment, shuffle-board, and cards-games... to the members 
in general and to get interest in the council and its 
build up; all are cordially invited and welcome. Mike 
Martinkus will be the host for the evening and Miss 
Leonora Kappil will play hostess. Miss Mildred Andrews 
andMr. John Žvirblis were presented as new members, 
(welcome). All in all it was an excellent meeting and 
impressed all who attended most favorably and if we 
can only keep all our monthly meetings interesting... ,
if we can present to the members, something over and 
above the necessary, dry (rolutine business affairs..., 
we can rest assured the members will come and bring 
new members.

— C. E. B.

Kiek gero per pereitą metą esi padaręs dėl savo 
kuopos? Stengkis šiais metais dvigubai tiek padaryti.

— Vytis Fifteen
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LIETUVYBĖ, JAUNIMAS IR KOMUNISTAI

Komunistų Triksai. Tėvai [spėkit 
Savo Vaikus.

Marquette Parko Vyčių kuopa, kuri per 
keletą metų išaugo į vieną didžiausių Liet. Vy
čių organizacijos kuopų Amerikoj, pereitam su
sirinkime baigė pereitų metų atskaitą. Pasiro
do, praėjusiais metais kuopa buvo surengus daug 
sėkmingų pramogų, kurių pajamos siekia netoli 
500 dolerių. Ir išmokėta beveik tiek pat. Vie
nas didžiausių išmokėjimų buvo — $100.00 pa
rapijai, bazaro metu, o kitas — netoli 60.00 
dolerių padengimui nuostolių įvykusio 10 metų 
bankieto kuopos gyvavimo sukakčiai paminėti. 
Tas bankietas, kuris buvo pradėtas rengti prieš 
tris mėnesius, ir į kurį kuopa įdėjo daugiau rū
pesčio ir darbo, negu į bent kokį kitą parengi
mą — nepasisekė. Kodėl?

Mūsų senieji lietuviai nematė svarbos tik
ram, lietuviškam, katalikiškam jaunimui pritar
ti jų kilniame darbe.

Prieš kelias savaites prieš bankietą nu
tarė, kad, esą, toji diena labai patogi vaka
rienei parapijos naudai. Rengėjų dėmesys buvo 
atkreiptas į faktą, kad jaunimo Liet. Vyčių kuo
pa tą pat dieną rengia reikšmingą vakarą. At
sakymas buvo toks: „Ar mes nusileisim jiems? 
Ar ne mūsų didesnė jėga? Mes rengsim, ir jau
nimas mums nepakenks. Net jo priedermė da
lyvauti parapijos vakare”.

Tai taip žiūri mūsų senesnieji į savo 
jaunimą!

Nors sakoma, kad čia lietuvių centras, 
bet tikroji lietuviška dvasia nyksta. Parapijo
je organizuojasi nauji kliūbai, kurie nieko bend
ro neturi su lietuvių kalba ir veikimu.

Moterų kliūbai jau pradėjo susirinkimus 
anglų kalba vesti; net į valdybą turėjo išrinku
sios svetimtautę Delko? Dėlto, kad lietuviai pa
sidarė per daug puikūs, pradėjo girtis esant 
amerikonais. Mat, nori pasididžiuoti, kad gy
vena gražesnėj miesto daly.

Kur toji puikybė mus veda? Pažvelgkime 
ir pamatysime. Kam mažai rūpi lietuviška dva
sia, tam mažai rūpi ir katalikų tikėjimas. Ko
kią, garbę neša mums tokios draugijos, kurioms 
nerūpi lietuviškumas ?

Komunistų Veikla.
Per pereitus metus lietuviai komunistai

Sixteen 

smarkiai veikė, kad įtraukus katalikus į savo 
veikimą.

Pereitam Vyčių seime, New Yorke, buvo 
atvykę net iš kelių miestų jaunų komunistų at
stovai ir reikalavo, kad jie būtų pripažinti de
legatais; siūlė bendrą veikimą.

Nereikia nei sakyti, kad Vyčiai jų pasiū
lymą ir juos pačius išmetė lauk iš seimo salės.

Dabar sumanyta naujas triksas katali
kams pritraukti, būtent sportas. Suorganizuota 
basketball lyga ir paimta viena katalikų airių 
salė. Kiekvienas tymas pasižadėjo gauti žai
dėjų iš katalikų tarpo ir žaidžia, kaipo lietuviš
ka lyga.

Neseniai Liet. Vyčių organizacijos dva
sios vadas kun. A. Valančius išsiuntinėjo laiš
kus kiekvienai kuopai, įspėdamas narius netu
rėti jokio reikalo su jais, neiti į debatus, ar į 
sporto rungtynes. Todėl iš Vyčių tarpo ir nesi
randa pas komunistus. Bet kaip apie kitas jau
nimo organizacijas, kurios nežino apie šį pa
vojų?

Neseniai padaryta investigacija, kokiu 
būdu komunistai galėjo gauti katalikų salę žai
dimams. Pasirodo, kad tos salės užvaizdai bu- 
vu įrodyta, jog ši lyga susideda iš katalikiško 
jaunimo. Parėmimui šio statemento, komunis
tų lygos vadas įrodė, kad keturi vieno tymo na
riai žaidžia su Marquette Parko lietuvių katali
kų parapijos C. Y. O. tymu toje pat salėje sek
madieniais.

Kas jie yra toki? Niekas kitas, kaip tik 
geriausių parapijonų vaikai, kurie nepriklauso 
ir neįdomauja lietuviško katalikiško jaunimo 
veikimu.

Vienas tų vaikinų net išsireiškė, kad gal, 
būtų gerai jei ir visos Holy Name Society ty
mas prisidėtų prie šios komunistų lygos. Mat, 
galėtų lengvai laimėt čempijonatą. Nesupran
ta, kad komunistai to ir laukia. Jie atiduotų 
visus čempijonatus, visus puodus, kad tik atsie
kus savo tikslą!

Žinoma ,tie žaidėjai neskaitys šio įspėji
mo, nes jie gal jau gauna vorkerį, bet žinau,

- !

kad jų tėveliai skaito „Draugą“ ir kitus kata
likiškus laikraščius ir galės įspėti juos, neleis 
žaisti tokioje kompanijoje.

Marketparkietis — „Draugas^.

Vytis —
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Hamlin. Garland, that masterful 
portrayer of life on the unacquainted 
with the use of the modern type
writer. At least that is the impres
sion we get from a look at one of 
his letters to a translator who had 
written for permission to translate 
one of his stories. Apparently his 
secretary was not around and he 
typed the letter himself. The spell
ing, punctuation and writing in 
general are atrocious. We are in
clined to blame it upon the type
writer, because Mr. Garland’s stories 
excepting, of course, the dialects 
used 'by his characters, are examples 
of perfect literary English. Inciden
tally, Mr. Garland is president of 
the society that presents annual 
awards to American radio announcers 
for good diction.

Hilaire Belloc and Gilbert K. 
Chesterton are the Church’s two 
greatest literati. We are under the 
impression that they are bosom 
friends — two cronies who are not 
above playing a practical joke on 
someone if the occasion is presented. 
The illustrations for Belloc’s humo
rous novel “Mr. Petre” are by 
Chesterton, and his many admirers 
were surprised to discover that he is 
also a talented caricaturist. The 
sketches in question are very fanny, 
and in keeping with the humor and 
subtle satire of the novel.

Our dusty and long-forgolten 
school history book reveals some 
interesting facts apropos of the cur
rent war debts question. In 1861 
three European nations sent armie.; 
into Mexico to collect by force debts 
due them. In 1901, b rance, Great 
Britain and Germany sent armed 
forces into Venezuela for the same 
purpose. So what?

Some stamp editor, we forget 
who, asked us to observe that the 
business man, or banker, on the re
cently issued NRA postage stamp is 
actually out of step with his com
panions, the farmer, laborer and 
housewife. Take 1 a look at the next 
NRA stamp you see, and verify the 
observation. We wonder whether it 
was a bit of subtle irony by the 
artist, or merely a bit of relief in 
the picture, to avoid artistic mono
tony? ,

In The Contract

An insurance agent had 
called upon Mrs. Jotter for her 
weekly premium and she had 
informed him of her intention 
to remove.

“And when may I expect 
the van?” she asked.

Not quite understanding the 
subtlety of the query, the agent 
probed deeper into the mys
tery, only to discover that a 
furniture van was the subject 
of the request.

“Yes,” remarked Mrs. Jot
ter, “the company does all that 
free of charge”.

“The company”! gasped the 
agent. ‘Furniture van—free!”

“Look here”, said Mrs. Jot
ter, “here’s a list of your own 
rules: ‘Members removing from 
one district to another will be 
transferred free of charge.”

Typical.
The fraters were having a 

very, solemn meeting. Suddenly 
a knock was heard on the door> 
and a timid young pledge 
entered.

“Can 1 have a glass of wa- 
ier, sir?” he asked nervously.

“Go ahead, take one”, called 
an active, quite annoyed.

Soon the pledge returned 
and requested another glass of 
water.

“Take it and get out, damn, 
it,” they growled.

Once again he returned. 
“Another glass, please.”

“Go ahead, go ahead,” was 
the sarcastically sweet tone.

He was back.
“May I —” ’
“Say, what the hell —” they 

exploded, “you sure got a lousy 
thirst, eh?”

“Not , at all, sir,” said the 
pledge timidly,” “but the house 
is on fire, sir.”

Daisy Darling
(Advice to Palpitating Hearts)

Dear Miss Darling:
I’m just eighteen years old, 

and I know all about life, but 
I can’t decide what to get my 
sweetie pie for a birthday gift. 
Should I keep company as 
usual or should I sort of forget 
my sweetie pie until after the 
mentioned date?

A. Canary.

Dear Cheep:
Don’t be that way. Pur

chase something ,then get a 
box from the classiest store in 
town and put the gift in it. 
This makes a fine impression. 
The sentiment counts. We all 
realize times are hard, but in 
this way you’ll be holding your 
own.

Spendt hr if t D aisy.

Dear Miss Darling:
I was recently married to 

a prominent K of L member. 
Oh Daisy, I love him, I love 
him, I love him, and I love 
him.

Susie.
Dear Sue:

I gather from your letter 
that you “love him”.

Affectionate Daisy.

And Vice Versa.

Suitor (who has crashed) — 
You were the last girl in the 
world I thought would reject 
me!

Eva — Don’t talk so foolish
ly Gilbert. You’ll find there 
are thousands of other girls.
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DĖDĖ KASTUKAS SAKO:

Always be honest with yor- 

self, and you’ll find thet you’ll 

be happier. When you once 

gets to doin’ shady things, you 

just can’t feel at ease, nohow; 

and it’s twice as hard to git 

back on the right road.

Subscribe For The
Vytis Magazine

VYTIS, 4736 South Wood Street, 
Chicago, Illinois.

Please accept my subscription to 
the VYTIS for one year from date.

.........1....................... „.......... , 1935

Name ................................... ••••-•-.....

Address ................. -.......

Enclosed find money order for $1.80

Have Your Printing Done

— at the —

K of L PRESS

Life Among Ruins
When we were young we . 

dreamed of the many great 
things we would accomplish in 
our later years. As the years 
rolled on it became more and 
more difficult to realize our 
youthful ambitions; the obstac
les were greater, our responsi
bilities increased, and our il
lusions seemed to vanish. Some 
of us settled down and just 
grew old, others drifted away 
to different parts of the 
country. Few, very few, ac
tually realized what they had 
set out to do. The happiest 
individuals among us were 
those who found joy and con
tentment in what little they 
had. We gather then that 
whether we achieve our ambi
tions or not doesn’t matter so 
much; it is happiness that 
makes us want to continue 
existing. Strange as it may 
seem, hard work is the great
est source of such happiness.

lllUHIIIIIINUIIIOhlUIIIHIHHIIIHUHIHHIHHIIIIIHHHIHHNIIN

DIEVE PASIGAILĖK MUSŲ! 
Karas ant žemės, ore, ir jūrose 

Visos karo baisenybės gyvai 
aprašyta W. T. Scanlon’o kny
goje. 400 puslapių, kaina tik 
$1.00. Siųskite į VYTIS, 4736 
So. Wood St. Chicago, Ill. 
GOD HAVE MERCY ON US!

A realistic novel portraying 
the horrors of war. Translated 
into Lithuanian. Order your 
copy to-day from VYTIS, 4736 
South Wood St., Chicago, Ill.

Telephone Yards J13b

Stanley P. Mažeika • 
GRABOPJUS IR 

BALZAMUOTOJAS 
Moderniška Koplyčia Dykai 

3319 AUBURN AVENUE 
CHICAGO, ILL.
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Phone Cicero 3043
DR. A. J. GUSSEN

LIETUVIS DENTISTAS 
Hours: 10:00 A. M. to 9:00 P. M. 

Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET 
CICERO ,ILL.

lllliyilllllllllllllllOIIOIIHHIIIIIIIIIIOIIIIIII^

Tel. Lafayette 4488
DR. J. A. PAUKŠTYS

DENTISTAS—XRAY 
GAS GIVEN

4193 ARCHER AVENUE 
CHICAGO, ILL.

Tel. Hemlock 0066
DR. B. J. ROOTH

LIETUVIS DENTISTAS 
Valandos:

Nuo 1:80 iki 5:00; nuo 6:30 iki 9:00

7054 SO. WESTERN AVE. 
CHICAGO, ILL.
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Phone Lafayette 4180

DR. V. C. STEELE
DENTIST

4180 ARCHER AVENUE 
CHICAGO, ILL.
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DR. S. BIEZIS
M. D., F. A. C. S. 
SURGEON

OFFICE 2201 WEST CERMAK ROAD
Phone Canal 6122 Res. Phone Rep. 7868 

Hours: 1-3; 7-8 P. M.
Wed. and Sun. by appointment only

jiiiiuiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim

Ofiao ir Res. Tel. Grovehill 0617 
S7®7 South Artesian Avenue

Dr. J. J. Simonaitis
GYDYTOJAS ir CHIRURGAS 

Valandos: 2-5; ir 7-9 vak.
Ketvirtadieniais 9-12 ryt®

2423 W. MARQUETTE RD. 
CHICAGO, ILL.
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J* J. Bagdonas 
MUSŲ GRABORIUS 

10734 South Michigan Avenu« 
Phone Pullman 4171 

2506 West 63rd Street 
Phone Republic 3100 
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